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แนะนำำ�ตััวเองได้ด้ีี

Chapter 1

Good
First 
Impression
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ผมพููดตรงนี้้�เลยว่่า ถ้้าใครยัังแนะนำำ�ตัวเองเป็็นภาษาอัังกฤษไม่่คล่่อง อึึกอััก ใช้้เวลาคิิดนาน  
คุุณมาพััฒนาตรงนี้้�ก่่อนได้้เลย! (จริิงนะ!) เพราะการแนะนำำ�ตััวเองได้้ดีี นอกจากทำำ�ให้้คู่่�สนทนา 
ไม่่สัับสนแล้้ว ยัังสร้้างความประทัับใจได้้ไม่่น้้อยเลย

ดัังนั้้�นต่่อไปเวลามีีใครถามว่่า เราเป็็นใคร จบจากที่่�ไหน ทำำ�งานอะไรอยู่่� ไหน...แนะนำำ�ตััวเอง 
ให้้ฟัังหน่่อย Tell us about yourself.

ไม่่ต้้องตกอกตกใจไปครัับ คุุณอ่านด้้านล่่างนี้้� ฝึึกพููดหน้้ากระจกวัันเดีียว พรุ่่�งนี้้�พร้้อมใช้้งาน
ทัันทีี!

1. General
การแนะนำำ�ตััวเองแบบทั่่�วไป (General) นั้้�น นัับว่่าง่่ายสุุดแล้้ว ก็็แค่่เพีียงบอกว่่าเราชื่่�ออะไร 

อายุุเท่่าไหร่่ เกิิดที่่�ไหน ชอบทำำ�อะไร มีีพี่่�น้้องกี่่�คน บลาๆๆ เคยมีีแฟนมาบ้้างมั้้�ย ถ้้าในชีีวิิตนี้้�ไม่่เคยมีี
ต้้องพููดว่่าอะไร (เดี๋๋�ยวๆ อัันหลัังไม่่ต้้องบอกก็็ได้้ 555+) เชื่่�อเถอะ วนเวีียนอยู่่�แค่่นี้้�จริิงๆ นะ

My name is __________. หรืือ I’m __________.
My name is Gam. (เราชื่่�อแก้้มนะ) แต่่ในสถานการณ์์ที่่�ไม่่เป็็นทางการส่่วนใหญ่่ พููดแค่่  

I’m Gam. (แก้้มค่่ะ) ก็็เพีียงพอแล้้ว

I’m _________ years old.
เรื่่�องอายุุก็็เจอตลอด จำำ�ไปเลย I’m 36 years old. (อายุุ 36 ครัับ) แก้้เลขเอาเองนะ อัันนี้้� 

ตััวเลขของผู้้�เขีียน ฮาาา แต่่ถ้้าเป็็นช่่วงใกล้้วัันเกิิดแล้้วอยากบอกชาวต่่างชาติิว่่า กำำ�ลัังจะย่่างเข้้า  
30 แล้้วค่่ะ ก็็ให้้พููดว่่า I’m turning 30 soon. (กำำ�ลัังจะ 30 แล้้วค่่ะ ฮืือๆ) หรืือ I’m gonna turn 30 
next week. (อาทิิตย์์หน้้าก็็ 30 แล้้วค่่า) - ฮืือๆ ไม่่อยากเปลี่่�ยนจากเลข 2 เป็็นเลข 3 เล้้ยยย

แนะนำำ�ตััวเองได้้ดีี = 
Good First Impression
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I live in ___________.
ส่่วนใหญ่่คุุยกัันแรกๆ คนจะชอบถามว่่า Where do you live? (เธอพัักอยู่่�ที่่�ไหนเหรอ) I live in 

Sukhumvit. (อยู่่�แถวสุุขุุมวิิทครัับ) หรืือในกรณีีที่่�ถ้้าอยู่่�ไกลเมืืองมาก บอกเป็็นเวลาเอาก็็ได้้ เช่่น  
I live far away from here. It takes 45 minutes to get here. (เราอยู่่�ค่่อนข้้างไกลจากที่่�นี่่� ใช้้เวลา
ประมาณ 45 นาทีี)

I was born and raised in _________.
เวลาเราคุุยภาษาอัังกฤษกัับชาวต่่างชาติิไปสัักระยะ ส่่วนใหญ่่เค้้าจะชอบถาม หรืือสงสััยว่่า 

คุุณเกิิดที่่�นี่่�หรืือเปล่่า หรืือเราอธิิบายไปเลยก็็ได้้ เช่่น I was born and raised in Bangkok. (เกิิดและ
โตในกรุุงเทพฯ ครัับ) แต่่ถ้้าเกิิดที่่�จัังหวััดอื่่�น โตที่่�กรุุงเทพฯ ก็็พููดว่่า (I was born in the countryside, 
but I grew up in Bangkok.)

I used to _______________.
I used to… แปลว่่า “เคย” นะครัับ เวลาเราพููดถึึงเรื่่�องในอดีีต ต้้องมีีสัักเรื่่�องแหละที่่�คุุณเคย 

เช่่น I used to live there for 3 years. (เคยอยู่่�ที่่�นั่่�นมา 3 ปีี) I used to hate sushi, but now 
it’s one of my favorite foods. (เมื่่�อก่่อนเกลีียดซููชิิมาก แต่่เดี๋๋�ยวนี้้�เหรอ ไปกินโอมากาเสะ  
20 คำำ�ยัังไหว ฮา)

I like to do this in my spare time.
เวลาคนเรารู้้�จักกัันใหม่่ๆ ไม่่รู้้�เป็็นไร ชอบถามกัันจััง What are your hobbies? (ทำำ�อะไร 

เป็็นงานอดิิเรกเหรอ) หรืือ What do you do for fun? (ตอนว่่างๆ ชอบทำำ�อะไรอะ) นี่่�เลยฮะ 
ประโยคหากิิน In my spare time? (ตอนเราว่่างอะเหรอ) I like to play jackstones. (เราชอบเล่่น
หมากเก็็บอ่่า) โอ้้โห! บอกอายุุเลย

เอ้้า จบแล้้ว General การพููดคุุยเชิิงทั่่�วไป สถานีีถััดไป Education

2. Education
คนที่่�ถามเรื่่�องวุุฒิิการศึึกษาเรา ส่่วนใหญ่่นี่่�ต้้องสนใจโพรไฟล์์เราพอตััวแล้้วล่่ะ เอ๊๊! เราจบจาก

ไหนนะ ยังัเรีียนอยู่่�ไหม อยู่่�ชั้้�นไหนแล้้ว พูดูง่ายๆ คืือ เค้้ากำำ�ลังัหา things in common ของเรากัับเค้้า
อยู่่�นั่่�นเอง (เผื่่�อเรีียนคณะเดีียวกััน สนใจสิ่่�งเดีียวกััน)

I’m an undergrad student.
(เรีียนปริิญญาตรีีอยู่่�ครัับ) - คำำ�ว่่า undergrad ใช้้เรีียกคำำ�ว่่า undergraduate แบบสั้้�นๆ เวลา

ไปตามปาร์ต์ี้้�แล้ว้เพื่่�อนถามว่า่ยังัเรีียนอยู่่�มั้้�ยหรือืทำำ�งานแล้ว้ ก็ต็อบไปว่า่ I’m an undergrad student. 
หรืือจะพููดว่่า I’m doing a Bachelor’s. ก็็ได้้ ซึ่่�งคำำ�แปลเหมืือนกัันเลย (กำำ�ลัังเรีียนปริิญญาตรีีอยู่่�)
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I’m a grad student.
(เรียีนปริญิญาโทอยู่่�ครับั) - เช่น่เดียีวกััน ถ้้าคุณุเรีียนปริญิญาโทก็บ็อกไปว่่า I’m a grad student. 

หรืือ I’m doing a Master’s.

Gap year
และสำำ�หรัับเด็็กสมััยนี้้�ที่่�นิิยม Gap year หรืือเว้้นว่่างสัักพัักแล้้วค่่อยเรีียนต่่อ หรืือเป็็นเวลา 

ค้้นหาตััวเอง ก็็พููดว่่า I’m currently taking a gap year before starting college. แต่่ถ้้าน้้องๆ  
คนไหนที่่�เรีียนจบมหาวิิทยาลััยแล้้วกำำ�ลัังมีี Gap year อยู่่� ลองพููดว่่า I decided to take a year off 
after graduation to explore, travel and gain some life experience. (ฉัันตััดสินใจแล้้วว่่า 
พอเรีียนจบจะขอ Gap year สัักพััก ไปตระเวนท่่องเที่่�ยว ค้้นหาประสบการณ์์ชีีวิิต) - ซึ่่�งเป็็นเรื่่�อง 
ที่่�ดีีมากนะ สมััยผมเด็็กๆ การ Gap year ยัังไม่่แมสมากเท่่าสมััยนี้้� สมััยนั้้�นเรีียนจบปุ๊๊�บ พ่่อแม่่บัังคัับ
ทำำ�งานปั๊๊�บ 555+

I major in ________.
(เรีียนอยู่่�คณะ __________) - อัันนี้้�จำำ�ไปเลยดีีกว่่า เพราะคุุยๆ ไปไม่่พ้นต้้องถามเรื่่�องคณะ 

ที่่�เรีียนแน่่นอน เช่่น What’s your major? (เรีียนคณะอะไร) ก็็ตอบไป I major in Accounting/
Engineering. (เรีียนอยู่่�บััญชีี/วิิศวะครัับ > เปลี่่�ยนชื่่�อคณะกัันเอาเองนะ)

I graduated from ________.
(จบจาก _________) เช่่น I graduated from Chulalongkorn University/Thammasat 

University. (จบจากจุฬาฯ/ธรรมศาสตร์ครัับ) หรืือจริิงๆ ภาษาพููด พููดแค่่ I went to Chula.  
(จบจุุฬาฯ) ก็็ได้้ และง่่ายดีีเหมืือนกััน

หลายครั้้�งใน American English มัักใช้้คำำ�ว่่า College  

แทน University (ก็็คืือมหาวิิทยาลััยนั่่�นแหละ) เช่่น College wasn’t 

the right path for me, so I chose to pursue my passion 

for technology through real-world experiences and 

self-study. (เรีียนต่่อมหาวิิทยาลััยไม่่ค่่อยตอบโจทย์์อะ ขอออก 

ไปทำำ�ตามความฝััน ศึกึษาต่่อเองด้้าน IT ดีกีว่่า) - เดี๋๋�ยวนี้้�เขามี ีChatGPT 

แล้้ว ไม่่ต้้องกลััว 555+

FUN
FACT

10
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3. Work
มาพููดถึึงเรื่่�องงานกัันบ้้าง ส่่วนใหญ่่ฝรั่่�งชอบถามว่่า So what do you do for a living?  

(แล้้วทำำ�อะไรอยู่่�ล่่ะ) เค้้าไม่่ได้้ถามว่่าตอนนี้้�คุุณทำำ�อะไรอยู่่� แต่่เค้้าถามว่่า ตอนนี้้�กำำ�ลัังทำำ�งานอะไรอยู่่� 
ประกอบอาชีีพอะไร หาเลี้้�ยงตััวเองยัังไง

I’m a doctor at Siriraj Hospital.
(ฉัันเป็็นหมออยู่่�ที่่�ศิิริิราชค่่ะ) - หลัักการคืือ ให้้พููดอาชีีพแล้้วตามด้้วย at สถานที่่�ทำำ�งาน  

ตััวอย่่างเช่่น I’m a programmer at IBM. (เป็็นโปรแกรมเมอร์์ที่่�บริิษััทไอบีีเอ็็มฮะ) I’m a chemist 
at SCG. (ทำำ�งานเป็็นนัักเคมีีที่่� SCG ค่่า)

I work at Intel as a consultant.
(ทำำ�งานที่่�อิินเทล เป็็นที่่�ปรึึกษาครัับ) - ถ้้าเบื่่�อแบบแรก จะลองใช้้แบบนี้้�ดููก็็ได้้ ก็็คืือ บอกว่่า

ทำำ�งานที่่�ไหน ในฐานะอะไร I work at PTT as an IT security officer. (ทำำ�งาน ปตท. ตำำ�แหน่่ง IT 
ด้้านความปลอดภััยฮะ)

I’ve worked here for 5 years.
(ทำำ�งานที่่�นี่่�มา 5 ปีีแล้้ว) But I wanna quit soon. (แต่่อยากลาออกเร็็วๆ นี้้�แล้้วอะ) - ถ้้าพููด

แบบนี้้� รัับรอง ยัังไม่่ออก! 555+

แต่่ถ้้าคุุณมีีชีีวิิตที่่�ไม่่เหมืือนคนอื่่�น ไม่่ได้้เป็็นพนัักงานประจำำ� แต่่ออกมาเป็็นฟรีีแลนซ์์ หรืือทำำ�
ธุุรกิิจเอง นี่่�เลยครััช!

I’m a full-time digital nomad.
(ตอนนี้้�เราออกมาทำำ�งาน remote job เต็็มตััวแล้้วแก) - I travel from place to place. I have 

visited 30 countries so far. (เตร็็ดเตร่่ไปเรื่่�อย ตอนนี้้�ไปมา 30 ประเทศแล้้วอ่่า) - อู้้�หูู น่่าอิิจฉา  
นี่่�มัันอาชีีพในฝัันของเด็็กสมััยนี้้�เลยนะ อิิสระ ได้้ไปเที่่�ยว ทำำ�งานที่่�ไหนก็็ได้้

I’m a full-time content creator.
(ตอนนี้้�เป็็นอิินฟลููเต็็มตััวจ้้า) - หรืือจะอีีกอาชีีพฮิิตที่่�เด็็กสมััยนี้้�หัันมาทำำ�คอนเทนต์์เต็็มตััว  

รัับงานกัันจริิงจััง ก็็ทำำ�เป็็นอาชีีพได้้นะเออ!
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I’m doing my own business.
(เราทำำ�ธุุรกิิจของตััวเองอ่่า) - จะธุุรกิิจอะไรก็็ว่่าไป เช่่น I’m running a clothing store.  

(เราเปิิดร้้านขายเสื้้�อผ้้า) I’m running a jewelry business. (เราทำำ�ธุรกิิจเครื่่�องเพชรอะ) หรืือ 
I’m running a retail shop. (เราเปิิดร้้านขายปลีีกจ้้า)

I’m currently working in my family business.
(ตอนนี้้�ทำำ�งานกัับที่่�บ้้าน) - ใครที่่�พ่่อแม่่มีีธุุรกิิจอยู่่�แล้้ว ใช้้คำำ�นี้้�เลยฮะ I’m currently working  

in my family business, but I’m planning to leave soon. I wanna do it on my own.  
(ตอนน้ี้�ทำำ�งานกัับที่่�บ้้านจ้้า แต่่ว่่าจะเลิิกทำำ�แล้้วล่่ะ อยากออกมาทำำ�เอง!!!) เดี๋๋�ยวๆ ใจเย็็น มีีอะไร 
อััดอั้้�นตัันใจกัับที่่�บ้้านใช่่มั้้�ยยย 555+ 

และนี่่�คืือการพููดคุุยเกี่่�ยวกัับตััวเราอย่่างคร่่าวๆ แบบไม่่เป็็นทางการมาก ไม่่ว่่าจะเป็็นชื่่�อ อายุุ 
ประวััติิการศึึกษา หรืือประวััติิการทำำ�งาน ขอย้ำำ��อีีกครั้้�งว่่าจำำ�ไปทั้้�งท่่อนเลย แล้้วค่่อยไปประยุุกต์์ใช้้เอา
อีีกทีี รัับรองว่่าสื่่�อสารกัับฝรั่่�งรู้้�เรื่่�องขึ้้�นแน่่นอน! 
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Di�d y�o�u k�n�o�w t�h�a�t…
คนอัังกฤษ
ดื่่�มชาได้้ทั้้�งวััน!
เช้้าตื่่�นมา จิิบชา
สาย จิิบชา
พัักเบรก จิิบชา
นััดคุุยงาน ก็็จิิบชาได้้
เผลอๆ ก่่อนนอน ยัังจิิบได้้เลย ฮาาา

คนอัังกฤษติิดชามากกกกจริิงนะ
ผมจำำ�ได้้ว่่า ตอนนั้้�นไปทำำ�งาน เจอพาร์์ตเนอร์์ที่่�อัังกฤษ
พอคุุยงานเสร็็จ เค้้าบอกว่่า เดี๋๋�ยวเค้้าพาไปจิิบชาที่่�ร้้าน
เราก็็แบบ ฮะ! ต้้องมีีร้้านจิิบชาเฉพาะเลยเหรอออ

ใช่่ครัับ ร้้านเฉพาะ ลัักษณะเหมืือนคาเฟ่บ่้้านเรานี่่�แหละ แต่่ตกแต่่งสไตล์์อัังกฤษ
พอนั่่�งโต๊๊ะปุ๊๊� บ เค้้าจะให้้เราเลืือกเมนููชา (และชาโปรดผมคืือ English Breakfast Tea)
จากนั้้�นก็็เลืือกขนม เค้้ก เบเกอรีีต่่างๆ
และแน่่นอน สิ่่�งที่่�ขาดไม่่ได้้คืือ สโคน (Scone)

จำำ�ได้้ว่่าวัันนั้้�นต้้องไปคุุยงานหลายที่่�
พอไปเจอพาร์์ตเนอร์์อีีกคน เค้้าถามเราอีีกแล้้ว
Would you like some tea? (รัับชามั้้�ยยย)
เมื่่�อกี้้�เพิ่่�งดื่่�มมาเอง 555+

ก็็นั่่�นแหละครัับ 
ขนาดเพื่่�อนชาวอัังกฤษของผมยัังบอกเลยว่่า
คุุณพ่่อเค้้านี่่�เวลาจะเดิินทางไปไหน 
สิ่่�งที่่�ขาดไม่่ได้้ คืือ...

Kettle หรืือกาต้้มน้ำำ��

ก็็คืือต้้องพกกาไปด้้วย
เพื่่�อต้้มชาจิิบนั่่�นเอง ฮาาา
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Chapter 2

เมื่่�อฉันัหิวิ
ต่า่งแดน...
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เมื่่�อฉัันหิิวต่่างแดน...

สมััยนี้้�การบิินไปต่่างประเทศดููจะเป็็นเรื่่�องธรรมดาไปซะแล้้ว บางคนบิินไปเที่่�ยว ไปเปิิด
ประสบการณ์์ บางคนบิินไปหาโอกาสย้้ายประเทศก็็มีี! 555+ แต่่แน่่นอนว่่าสิ่่�งหนึ่่�งที่่�ขาดไม่่ได้้เลย 
เวลาไปต่า่งประเทศคืือ ‘เรื่่�องการกิิน!’ ครัับ เรื่่�องกิินนี่่�เราคนไทยไม่่ค่อ่ยมีีปัญหาหรอกเวลาไปต่า่งแดน 
แต่่เรื่่�องการสั่่�งอาหารเป็็นภาษาอัังกฤษนี่่�สิิ ปััญหาหลััก! ดัังนั้้�นบทเรีียนน้ี้�นะครัับ มาซ้้อมกัันสัักนิิด 
รัับรอง ไม่่หิิวตายชััวร์์! (ถ้้ามีีเงิินนะ รู้้�ภาษาอย่่างเดีียวไม่่ได้้)

งั้้�นเดี๋๋�ยวขอไล่่เรีียงตั้้�งแต่่เราเดิินเข้้าร้้านอาหารเลยนะครัับ

Please wait to be seated.
เวลาเดิินเข้้าร้้านอาหาร ส่่วนใหญ่่สิ่่�งแรกที่่�เราจะเห็็นก็็คืือ ป้้าย Please wait to be seated. 

(รอให้้พนัักงานจััดหาที่่�นั่่�งให้้) คืือร้้านอาหารเมืืองนอกจะไม่่เหมืือนบ้้านเรา (บางร้้าน) ที่่�สามารถเดิิน
ดุ่่�ยๆ เข้้าไปนั่่�งเองได้้เลย ตามธรรมเนีียมแล้้ว ถ้้าเราเห็็นป้้ายนี้้� ควรยืืนรอหน้้าร้้าน และเมื่่�อพนัักงาน
มาหา ให้้บอกไปว่่า A table for two please. (โต๊๊ะสำำ�หรัับสองที่่�นั่่�งนะครัับ) จากนั้้�นพนัักงานจะพา
เราไปนั่่�งเอง (ซึ่่�งส่่วนใหญ่่เลืือกไม่่ได้้นะ) - จริิงๆ ผมเคยพยายามเลืือกนะ แต่่พนัักงานปฏิิเสธ T.T

Can I get the menu, please?
เมื่่�อนั่่�งที่่�โต๊๊ะเรีียบร้อยแล้้วอยากดููเมนููก็็บอกพนัักงานเสิิร์์ฟได้้เลยว่่า Can I get the menu, 

please? (ขอเมนููหน่่อยได้้มั้้�ยคะ) คำำ�ว่า Menu อ่่านว่่า “men-yoo” (เม็็น-อยู่่�) นะครัับ ไม่่ใช่่  
me-nu (เม-นูู) น้้าาา
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Can I take your order, sir?
เมื่่�อจ้้อง “เม็็น-อยู่่�” (เมนูู) ได้้สัักพััก หากพร้้อมสั่่�งแล้้ว ตามธรรมเนีียมสามารถพัับปิิดเล่่มเมนูู

ได้้เลย (เสมืือนเป็็นการบอกพนัักงานเสิิร์์ฟว่่าพร้้อมสั่่�งแล้้ว) หากพนัักงานเสิิร์์ฟยัังไม่่มา ให้้มองหน้้า
ขยิิบตาทีีเดีียวพอ 555+ ซึ่่�งเป็็นที่่�รู้้�กัันว่่าพร้้อมสั่่�งแล้้ว เมื่่�อพนัักงานเสิิร์์ฟมาถึึงก็็จะพููดกัับเราว่่า  
You’re ready to order? (พร้้อมสั่่�งแล้้วใช่่มั้้�ยครัับ) - พร้้อมนานแล้้วครัับพี่่�!

Can I have a few more minutes?
ในกรณีีที่่�ยัังตััดสิินใจเลืือกอาหารไม่่ได้้ พลิิกแล้้วพลิิกอีีกก็็ยัังหาเมนููที่่�จะสั่่�งไม่่ได้้สัักทีี เพราะ 

อาจจะงงกัับชื่่�อเมนูู และส่่วนผสมอยู่่� 555+ (บางทีีผมก็็เป็็น) - เวลาพนัักงานเสิิร์์ฟถามเราว่่า “พร้้อม
สั่่�งหรืือยัังครัับ” ก็็ตอบไปว่่า Can I have a few more minutes? (ขอเวลาอีีกสัักแป๊๊บได้้มั้้�ยครัับ)

Can I have…?
นี่่�คืือประโยคหากิินหลัักเลยก็็ว่่าได้้ เวลาที่่�เราจะสั่่�งอาหารหรืือขออะไรสักอย่่าง เช่่น  

Can I have one Burrata as an appetizer? (ขอ appetizer เป็็นชีีสบููราต้้านะคะ) And then Can 
I have one Bolognese pasta? (แล้้วก็็ขอมื้้�อหลัักเป็็นพาสต้้าโบโลเนสค่่า) - and for dessert 
I’ll have one tiramisu. (สำำ�หรับัของหวาน ขอเป็็นทีรีามิสิุคุ่่ะ) - เดี๋๋�ยว! ขนม ของหวาน เดี๋๋�ยวค่่อยสั่่�งก็ไ็ด้้  
ไม่่ต้้องรีีบบบ

ก็็นั่่�นแหละครัับ วิิธีีใช้้ Can I have…?
และเรายัังสามารถใช้้ Can I get…? แทน Can I have…? ได้้ด้้วยนะครัับ มีีความหมายเดีียวกััน
และถ้้าอยากเพิ่่�มความสุุภาพ ก็็ลองใช้้เป็็น Could I have…? / Could I get…?
และถ้้าอยากสุุภาพเข้้าไปอีีก ลองเติิม Could I please have…? / Could I please get…?

ในบางครั้้�ง เราอาจเห็น็คนโตหน่อ่ย 
ใช้้ May I have…? สั่่�งอาหาร 
ซึ่่�งสามารถใช้้ได้้เช่่นกััน (ให้้ความ 

    สุุภาพมากๆ)

นั่่�นแหละครัับ วิิธีีใช้้

FUN
FACT
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Do you have any food allergies?
หากใครสัังเกต เวลาเราสั่่�งอาหารที่่�ต่่างประเทศ พนัักงานเสิิร์์ฟจะถามเราว่่า “แพ้้อาหาร 

อะไรมั้้�ย” และถ้้าหากสัังเกตดีีๆ ที่่�เมนููทุุกอย่่างจะบอก key ingredients หมดเลยว่่า ใส่่อะไรลงไปบ้้าง 
เพื่่�อให้้ผู้้�บริโภครัับรู้้� ซึ่่�งนั่่�นเป็็นเรื่่�องที่่�ดีีมาก หากเราแพ้้อะไรก็็สามารถบอกพนัักงานได้้เลย เช่่น  
I’m allergic to…

I’m allergic to peanuts, so I need to avoid any dishes that 
     contain them.

(ผมแพ้้ถั่่�วลิิสง คืือผมต้้องเลี่่�ยงเลยนะครัับ)

I’m allergic to dairy, could you please conf irm if the sauce on  
     the pasta contains any milk products?

(ฉัันแพ้้พวกนมค่่ะ ซอสพาสต้้าตััวนี้้�ไม่่ได้้มีีส่่วนผสมที่่�ทำำ�มาจากนมใช่่มั้้�ยคะ)

Is it large enough to share?
ประโยคน้ี้�เป็็นประโยคที่่�ดีีและเหมาะกัับคนไทยอย่่างยิ่่�ง เพราะคนไทยกิินข้้าวแล้้วชอบแชร์์

อาหารกััน ดัังนั้้�นถามไปเลยฮะ กัับข้้าวจานนี้้� portion ใหญ่่พอที่่�จะแบ่่งกัันได้้มั้้�ย อิิอิิ

Would you like something to drink?
เมื่่�อสั่่�งอาหารเสร็จ็ พนักังานเสิริ์ฟ์ก็จะถามแน่น่อนว่า่ “รับัน้ำำ��อะไรดีี” ถ้า้เราอยากได้แ้ค่น่้ำำ��เปล่า่

ก็็ Just water, please. (เอาน้ำำ��เปล่่าก็็พอค่่ะ) แต่่ถ้้าอยากได้้น้ำำ��อื่่�น เช่่น ขอน้ำำ��แตงโมหนึ่่�งแก้้วค่่ะ  
ก็็พููดว่่า I’d like a glass of watermelon juice, please.

Is everything alright?
ประโยคนี้้�หลายคนอาจจะไม่่คุ้้�น คืืองี้้�ครัับ ร้้านอาหารฝรั่่�ง เวลาเรากิินข้้าวไปสัักพััก พนัักงาน

เสิิร์์ฟจะชอบเข้้ามาถามไถ่่เราว่่า “ทุุกอย่่างโอเคมั้้�ย” เหมืือนมาเช็็กว่่าเราแฮปปี้้� โอเคดีีหรืือเปล่า  
อยากได้้อะไรเพิ่่�มเติิมมั้้�ย ถ้้าเราคิิดว่่าเอ้้อ ทุุกอย่่างโอเคดีี ก็็ตอบไปตามมารยาทว่า Everything  
is great. (ทุุกอย่่างเยี่่�ยมมาก) ซึ่่�งมารยาทส่่วนใหญ่่ก็็ควรตอบแค่่นี้้�นะ ยกเว้้นว่่าอยากจะ complain 
อัันนั้้�นก็็อีีกเรื่่�อง

I’m still working on it.
หลายครั้้�งที่่�เรายัังกิินไม่่เสร็็จ เพราะ portion อาหารบ้้านเค้้ามัันเยอะ แต่่พนัักงานเสิิร์์ฟคิิดว่่า
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เรากิินเสร็็จแล้้ว เตรีียมเก็็บจาน ซึ่่�งไม่่ได้้สิิ! อย่่าเพิ่่�งเก็็บ ยัังกิินอยู่่�ครัับพี่่� เสีียดาย 555+ เราก็็บอก
พนัักงานเสิิร์์ฟไปเลยว่่า I’m still working on it. (ยัังกิินอยู่่�นะครัับ) - ไม่่ต้้องรีีบครัับพี่่� จะกิินให้้ครบ
ทุุกคำำ�เลยครัับ ไหนๆ ก็็จ่่ายเป็็นเงิิน dollar/euro/franc แล้้วอะเนอะ เสีียดาย ฮา

Could we have the check, please?
เอ้้า เมื่่�อกิินเสร็็จก็็ถึึงเวลาต้้องจ่่ายเงิินแล้้ว ไม่่เอานะครัับ ไม่่พููด Check bill please. นะคร้้าบ 

ในภาษาอัังกฤษให้้ใช้้ Check หรืือไม่่ก็็ Bill พอ เช่่น Bill, please. (สไตล์์อัังกฤษ) หรืือไม่่ก็็  
Check, please. (สไตล์อเมริิกััน) แต่่ถ้้าอยากพููดประโยคเต็็มๆ ก็็ลองพููดว่่า Could we have  
the check, please? แปลง่่ายๆ ก็็คืือ “คิิดเงิินด้้วยนะคะ/นะครัับ” นั่่�นเอง

เป็็นไง ไม่่ยากใช่่มั้้�ยยยยย (โห! กว่่าจะได้้กิิน...เลืือดตาแทบกระเด็็น!!!)
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Di�d y�o�u k�n�o�w t�h�a�t…
คนอเมริิกััน
กิินแพนเค้้กเป็็นอาหารเช้้า

ใช่่ครัับ แพนเค้้กที่่�คนไทยเรามองว่่าเป็็นขนมนี่่�แหละ
สำำ�หรัับผม แพนเค้้กราดไซรััปให้้ความรู้้�สึึกเหมืือนเป็็นขนมยามว่่าง 
พัักเบรกตอนบ่่าย เอาไว้้กิินแก้้หิิว ก่่อนหาอะไรกิินจริิงจััง

ตััดไปที่่�อเมริิกา เค้้าตื่่�นเช้้ามาก็็กิินแพนเค้้กกัับไซรััปกัันเป็็นมื้้�อเช้้าเลยครัับ

เพื่่�อนชาวอเมริิกัันบอกผมว่่า สมััยเด็็กๆ เค้้าก็็กิินนะ 
และถ้้าจะให้้ดีีก็็ต้้องใส่่เมเปิิลไซรััปด้้วย
หวาน อร่่อย นุ่่�ม (แน่่ล่่ะสิิ ใส่่ไซรััปเยอะขนาดนั้้�น)

จริิงๆ อาหารเช้้าของเค้้าไม่่ได้้มีีแค่่เมนููแพนเค้้กกัับไซรััปหรอกนะ
แต่่ยัังมีี chicken waff le หรืือไก่่ทอดวอฟเฟิลิอีีกด้้วย

คุุณล่่ะครัับ เลืือกอาหารเช้้าแบบอเมริิกััน หรืือเลืือกอาหารเช้้าแบบไทย
(โจ๊๊ก ข้้าวต้้ม ข้้าวมัันไก่่ ไข่่ลวก 555+)
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Chapter 3

ณ โรงแรม
แห่ง่หนึ่่�ง…
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ณ โรงแรมแห่่งหนึ่่�ง…

ยุุคสมััยนี้้�การบิินไปเมืืองนอกมัันง่่ายมากจริิงๆ (ถ้้ามีีเงิิน) เพราะสายการบิินแห่่ออกโพรโมชััน 
บิินยุุโรปเริ่่�มหลัักหมื่่�น บิินไปออสเตรเลีีย ขาเดีียว 5,000 กว่่าบาท ยัังมีี! See? แต่่ช้้าก่่อน! การบิินไป
นั้้�นอาจไม่่ยาก แต่่พอจะต้้องเช็็กอิิน/เช็็กเอาต์์กับัเจ้้าหน้าที่่�โรงแรมนี่่�ถึงึกัับเกี่่�ยงกัับเพื่่�อนกันเลยทีีเดีียว 
(แกไปดิิ แกไปดิิ 555+) ไม่่เป็็นไร จากนี้้�ไปให้้ท่่องประโยคพวกนี้้�ไว้้ให้้ขึ้้�นใจ

Is it too early to check in?
คืือเราบิินมาต่่างแดน โอกาสมาถึึงโรงแรมก่อนเวลาที่่�เค้้าจะให้้เข้้าพัักได้้ก็็มีีสูงมากเลยทีีเดีียว 

เพราะงั้้�นจำำ�ไว้้ไม่่เสีียหายว่่า Is it too early to check in? (ตอนนี้้�เช็็กอิินได้้หรืือยััง จะเร็็วไปหรืือเปล่่า
คะ/ครัับ) ถ้้าพนัักงานบอกว่่าเช็็กอิินได้้แล้้วก็็ลุุยเลยยย

Would it be possible if I leave my stuff here temporarily?
ถ้้าเกิิดว่่ายัังเช็็กอิินไม่่ได้้ แต่่อยากฝากกระเป๋๋าไว้้ (คืือส่่วนใหญ่่ต้้องได้้ฝากแน่่ๆ) ก็็ถามพนัักงาน

เลยว่่า Can I leave my stuff here for the time being? ซึ่่�งพููดได้้ทั้้�งสองแบบ
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I’d like to check in, please.
หรืือถ้้ารู้้�ว่่าเป็็นเวลาที่่�เช็็กอิินได้้แล้้วแน่่ๆ ก็็บอกพนัักงานไปเลยว่่า I’d like to check in, please. 

(มาเช็็กอิินครัับ) แล้้วหลัังจากนั้้�นพนัักงานอาจถามต่่อ Do you have a reservation? (ขอหลัักฐาน
การจองด้้วยนะคะ) เราก็็ตอบไป เช่่น Yes, under the name Tim. (จองไว้้ชื่่�อทิิมค่่า)

Is breakfast included?
ในระหว่่างรอเช็็กอิิน เราอาจมีีข้้อสงสััย เอ๊๊ะ! ว่่าแต่่พรุ่่�งนี้้�เช้้าเค้้ามีีอาหารเช้้าให้้มั้้�ยเนี่่�ย ถ้้าไม่่มีี

จะได้้ไหวตััวทััน ถามเลย Is breakfast included? (มีีอาหารเช้้ามั้้�ยคะ) - ซึ่่�งอาหารเช้้าของโรงแรม 
ที่่�ต่า่งประเทศคงไม่แ่ฟนซีีเหมือืนของไทย เพราะส่ว่นมากจะมีีแค่ข่นมปังั แฮม ชีีส กาแฟ ชา โยเกิริ์์ต 
ตััดภาพมาที่่�ไทย มีีโซนข้้าวต้้ม มีีโซนสลััด มีีโซนอาหารจีีน มีีโซนแซนด์์วิิช

What time is breakfast served?
(อาหารเช้้าเริ่่�มตอนกี่่�โมงคะ) - นี่่�คืือประโยคที่่�เราจะพููดต่่อถ้้าพนัักงานตอบว่่า “มีี” อาหารเช้้า 

(อัันน้ี้�ห้้ามพลาด 555+) ซึ่่�งพนัักงานอาจจะตอบมาเป็็นภาษาพููดว่่า Breakfast kicks off from  
7-10 downstairs. (อาหารเช้้าเริ่่�มตอน 7 โมง หมด 10 โมง ที่่�ชั้้�นล่่างครัับ) - โอ้้ว หมดไวไปมั้้�ยคะ  
ยัังไม่่ตื่่�นเลยค่่า

Can anyone help me with the bags?
ถ้้าคุุณมีีกระเป๋๋าเยอะ ลองแกล้้งถามพนัักงานเลยว่่า “เอ่่อ ขอโทษนะคะ มีีใครช่่วยยกกระเป๋๋า

ได้้บ้้างมั้้�ยคะ” ถ้้าเป็็นโรงแรมใหญ่่ๆ ส่่วนมากจะมีีเด็็กยกกระเป๋๋า ซึ่่�งในภาษาอัังกฤษเรีียกว่่า Bellboy 
นั่่�นเอง
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By the way, when is check out time?
(เอ้้อ! ลืืมไป เช็็กเอาต์์กี่่�โมงนะคะ) - สำำ�คััญมากๆ เลยนะการถามว่่าเช็็กเอาต์์กี่่�โมงเนี่่�ย  

เพราะบางโรงแรมการเช็็กเอาต์์ช้้ากว่่าเวลาที่่�กำำ�หนดนี่่�ค่่าปรัับเอาเรื่่�องนะครัับ ระวััง! ดัังนั้้�น…

Is it possible to have a late checkout today?
ถ้้าจะเช็็กเอาต์์ช้้า ให้้ถามเลยว่่าทำำ�ได้้มั้้�ย ซึ่่�งดีีกว่่า แล้้วถ้้าโรงแรมบอกว่่าทำำ�ได้้ เค้้าอาจจะถาม

เราว่่า What time were you thinking of checking out? (คิิดว่่าจะเช็็กเอาต์์ประมาณกี่่�โมงครัับ) 
สมมติิถ้้าเราจะออกจากโรงแรมสัักบ่่ายสอง ก็็ I was hoping for around 2 PM, if that’s possible.

และไม่่ว่่าคุุณจะไป check in/check out ที่่�ไหน ขอให้้ไม่่ประสบพบเจอสััตว์์ตััวหนึ่่�งที่่�มีีชื่่�อว่่า  
“Bed Bugs” เพราะเจ้้า Bed Bugs นี่่�น่่ากลัวมาก ทั้้�งแดง ทั้้�งคััน ทั้้�งนอนไม่่หลัับ แถมต้อง 
พ่่นยาฆ่่าแมลงอีีก แล้้วรอบเดีียวไม่่จบ บางคนต้้องย้้ายบ้้าน ย้้ายโรงแรมหนีีเพราะมัันเลย!
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Di�d y�o�u k�n�o�w t�h�a�t…
ฝัันร้้ายมาเยืือน 
เมื่่�อเจอ Bed Bugs
หากใครเคยอยู่่�เมืืองหนาว อาจเคยได้้ยิินคำำ�ว่่า Bed Bugs
และถ้้าใครไม่่รู้้�จัักสััตว์์ตััวนี้้� ถืือว่่ามีีบุุญมาก

จากใจคนที่่�เคยโดน Bed Bugs บุุกที่่�นอนมา ผมจะเล่่าให้้ฟังัเลยว่่า...
นรกมีีจริิง!!! และเรีียกได้้ว่่าเป็็นประสบการณ์์ที่่�แย่่ที่่�สุุดในชีีวิิต!!!

เริ่่�มต้้นจาก…
ตื่่�นเช้้ามา เอ๊๊ะ! ทำำ�ไมมีีตุ่่�มแดงๆ ทำำ�ไมคัันๆ
ตื่่�นมาเช้้าอีีกวััน เอ๊๊ะ! ตุ่่�มแดงมาอีีกแล้้ววว
(แต่่ยัังไม่่ได้้เอะใจอะไร)

ผ่่านไป 3-4 วััน ชัักแปลกๆ ละ
เลยบอกเพื่่�อนว่่า “ช่่วงนี้้�ตื่่�นมาคัันๆ ยัังไงไม่่รู้้�แฮะ”
(คัันผิิวหนัังนะ ไม่่ใช่่คัันอย่่างอื่่�น อย่่าคิิดลึึก 555+)
เพื่่�อนบอก เดี๋๋�ยววว... โดน Bed Bugs กััดปะเนี่่�ยยย
ตอนนั้้�นผมยัังไม่่รู้้�จัักว่่ามัันคืือตััวอะไร
แต่่พอไป Google เท่่านั้้�นแหละ
ตััวสีีน้ำำ��ตาลเล็็กๆ ชอบซุุกอยู่่�ตามฟููก ดึึกๆ ชอบออกมากััดเราตอนนอน
พอตื่่�นเช้้ามา เราก็็เลยคัันนน

พอรู้้�ดัังนั้้�น ตีี 3 ผมตื่่�นมาเลยยย เปิิดไฟ ส่่องที่่�นอนดููกัันเลย ไหน! มีีหรืือเปล่่า
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